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[HIIOMOBHY KOMYHIKaTHUBHY KYJbTYpy MOJKHAa OXapaKTEpH3yBaTH SK
CYKYIHICTh TpPaBWJ, IO PETYJIOIOTh CITUIKYBaHHS JIIOJICH Y PI3HUX KYJIbTYPHUX
KOHTEKCTax. J[JIsl 1IbOr0 MOBHOTO TIOHSATTS XapaKTepHI HASBHICTh KOMYHIKAaTHBHOTO
i7ieaty, TOJIEpAHTHE CTaBJICHHS 10 CMIBPO3MOBHHKA SIK IO I[IHHOCTI, YCBIJIOMJICHHS
HOTo 1HAUBIIYaJTbHUX OCOOJMBOCTEH, BIIACHUX KOMYHIKATMBHUX HABUYOK Ta BMIHHS
OTMaHyBaTH KOMYHIKaTHBHY cuTyallito. lle cuctema BHYTPIMIHIX pecypciB JIFOAUHH,
K1 HEOOXIH1 JUIsl ICHYBaHHS y KOJ1 CHTYaIliii MI»KOCOOUCTICHOI B3aEMOJIT pi3HOTO
PiBHSIL.

VY4eHi BHNeBHEHI, IO I1HIIOMOBHAa KOMYHIKaTHBHA KyJIbTypa € OIHUM 13
BKIMBUX AaCIMEKTiB 0a30BOi KyJbTYpH OCOOMCTOCTI. Ii CJiJ BBaXKAaTH OCHOBHHM
KOMIIOHCHTOM KYJBbTYPH, IO IIOCTa€ SK CHCTEMa BIOCKOHAJICHHS (opMyBaHHS
npodeciiiHuX Ta COIiaJbHO 3HAYYIIUX SKOCTEH, 16 MOBa € 3aCO00M CHUIKYBaHHS Ta
PO3BUTKY IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHO1 KYJIbTYPH.

Peamizariis MOBJICHHEBOI MISUIBHOCTI Ha PI3HUX e€Tamax OHTOTEHETHYHOTO
PO3BHTKY IIepeadavae pizHy MOTHBAIIIIO 10 ii 3aiiicHeHHS. [{e Hepo3pruBHO MOB’ A3aHO
i3 ceporo morped autuHU. Ta SK 3MIHIOIOTHCSA MOTPEOW B MpPOIECi KUIBKICHUX Ta
SKICHHX 3MiH B OpraHi3Mi, TakK 1 3MIHFOETbCSI MOTHBAIIiS 10 PI3HUX BUAIB AiSIBHOCTI,
30KpeMa MOBJICHHEBOI. TakoX ypi3HOMaHITHIOIOTBCSA 1 caMi BHJM JISTIBHOCTI, SIKi
B17100pakar0ThCsl B MOBJICHHI.

MoTuBaniiiHuii KOMIOHEHT Ma€ 3HAYCHHS IS MPOLECY OBOJIOMIHHS

IHIIOMOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO KYJIbTYPOIO. Y CHIIIHICTh AISTIBHOCTI Y 3a3HaYEHOMY


mailto:valentyna51malyk@gmail.com

MpOLIECl OBOJIOAIHHS MOBOIK BU3HAYA€THCS BHYTPIIIHIMU 1 30BHIIIHIMUA MPUYHHAMH.
VY ncuxonorii MOHATTS MOTHBY BHUKOPUCTOBYETHCS JUJIsi ONUCY Ta TMOSCHEHHS
BHYTPIIIHIX CIIOHYKaHb, 110 3a0€3MeUyI0Th aKTUBAIIIIO0 Ta CIPSIMOBAHICTh MOBEAIHKH
(misipHOCT1) mronuHu. HaykoBo JoBefieHO, IO pI3HI BIUIMBH, SIKI 31HCHIOIOTH
MpeMETH HAaBKOJHUIIHBOI'O CEpPEJOBHUINA 1 COIyM, BUKJIMKAIOTh BIAMOBIIHI

MOBJICHHEBI peakuii JoguHu. lle moscHioe couianbHy OOYMOBIIEHICTh MOBEIIHKH

JIIOIVHU.
Ipuuyuna - 1e CBilOME UM HECBIJIOME TparHeHHs iSUTBHOCTI, SIKE
MOPOJIKYETHCS CUCTEMOIO TMOTped JoAuHU. MOTHUB - 1€ OCOOJUBHI BEKTOP

TSUTBHOCTI, IO BHW3HAYa€ ii CHOPSAMOBaHICTh, a TAKOX BEIUYHHY 3YyCHIUISA, IO
pO3BHBAETbCSl CyO'ekTOM miA vac 11 BukoHaHHs. lle, 3 omHoro Ooky, moTpeOa
OCOOMCTOCTI Yy KOMYHIKaTHUBHIA [ISJIBHOCTI, CTIMKICTh I1HTEpeCY CILUIKYBaHHS,
IparHeHHs1 70 OOMiHY JyMKamu. 3 1HIIOr0 OOKy, iCHye moTpeba y mpodeciiHoMy
CHUIKYBaHHI, IO 3arajoM € MOTHBOM 3JIIHCHEHHA MpodeciiiHol isIbHOCTI,
HampsiMOM  NpodeciiiHol  MISUTBHOCTI, IO MOTpedye TMOCTIMHOTO 1 TPHUBAJIOTO
CIIKYBaHHS.

OxpiM TOro, morpeba — 1€ NEBHUW CTaH, IO 3 HASIBHICTIO TOYYTTS
HE3a/I0BOJICHOCTI, SIKMl BUHUKAE Yy 3B'A3KY 3 BUICYTHICTIO 30BHIIIHIX YH BHYTPIIIHIX
YMOB, HEOOXIHHH IS MIATPUMKH HOPMAJIBHOTO (PI3MYHOTO 1 IMCHUXIYHOTO CTaHY
JIIOTUHU.

IcHye meBHUH 3B'SI30K MK MOTpeOaMH Ta MOTHBaMH. Y «IEpiony iCHYBaHHS
noTpeOdu MOKHA HA3BAaTH JIBA CTAIH:

1) nmepioj 10 3ycTpidi 3 Cy0'€eKTOM 3aJI0BOJICHHS IIOTPEOM;

2) mepio micys Ii€ei 3ycTpiyi.

Ha mepmomy etamni morpeba nroauHu 1ie He posmudpoana. Came TO1 TFOAMHA
BilYyBa€ HAIpPYTy, HE3aJI0BOJICHICTh 1 YCBIIOMIIIOE NMPUYUHU TaKOrO CTaHy. Mwu
IIyKaEMO PI3HI cTparterii mii, ski Moriu O 3al0BOJNIBHUTH TOTpedy. Y mporeci
MOIITYKOBOI MISITBHOCTI BiIOYBA€ETHCA «3yCTpiu» MOTpeOU 3 00'€KTOM i 3aI0BOJICHHSI.
Ha npomy erami BigOyBaeThcss 00'ekTUBAIlISl TOTPpeOU — MOTPEOU 3 MIMPOKOTO KoJia

MpPEAMETIB, 110 MOTEHIIHHO MOXKe ii 3aJ0BOJIbHUTHU. [IpuunHa ctae OuIbII



3pO3yMUIOI0 B TMpoleci o0'ekTuBaiii moTpeOu. 3 BUSBOM NPUUYUHU 3MIHIOETHCS
MOBE/IHKA JIIOJIMHU: 13 XaOTUYHOI MOITYKOBOI BOHA CTAa€ IUIECIIPSIMOBAHOIO.

MoTuBH, 10 TOPU3BOAATH [0 [JISJIBHOCTI, HEPIBHO3HAYHI: € TOJOBHUUI
JOMIHAHTHUM MOTHUB, 110 BUKJIMKAE AISUIBHICTb, 1 IPYTrOpsIHI MOTHUBHU.

[IpuynHu MOXyYTh OyTH CBIIOMHUMHU YU HECBIIOMUMH. Y CBIJOMJIEHI MOTUBU —
1[e MOTHUBM, TOB'S3aHI 3 YCBIJOMJIEHHSM TMPUYUH HE3aJOBOJICHOCTI THUM, IO
HEOOXITHO /IS ICHYBAaHHS JIFOAWMHHU B JIAaHUW MOMEHT, MPEAMETOM, IO 3aJI0BOJIBHSIE
ITI0 TIOTPeOyY Ta 3IaTHUM 11 3aI0BOJILHUTH, a TAKOX YCBIJOMIICHHSM JiH, SIKi MOXYTh
OyTH BHMKOPHCTaHI JUIA JOCATHEHHS Oa)kaHOro pe3ynbrary. Jlo HMX BiTHOCATHCS
1HTepec, Bipa, MparHeHHs, OaKaHHS.

Konu nronviHa HE 3Ha€ CIpaBXHBOT IPUYUHHA CBOET IMOBEIIHKM, BOHA TOBOPHTH
PO HEYCBIAOMIICHY MPUYUHY. J[0 HUX BiTHOCATHCS MOTST, HABIFOBAHHS, YCTAHOBKY,
dpycTpalliiiHi cTaHu.

TepMiH «MOTHBAIiS» € MUPIIAM MOHATTAM, HK TepMiH «moTuB». P. C. HemoB
MIKPECITIoE, 10 TEPMIH «MOTHBALIIS» Y CYYaCHIM TICHXOJIOTIT MO3HaYa€e ABa MCUXIYHI
SBUINA:

1) CYyKyIHICTh MOTHBIB, 1110 3yMOBJIIOIOTh aKTHUBHICTh OCOOMCTOCTI,;

2) nporiec popMyBaHHS MOTHBIB, OCOOJHUBOCTEH IMPOIIECY, AKI CTUMYIIIOIOThH Ta
HiATPUMYIOTh TIOBEIIHKOBY aKTUBHICTh Ha TIEBHOMY PiBHI.

MortuBamiiiny cdepy JTIOAMHA MOXHA OIIHUTH 3a TaKUMH IapaMeTpaMHu:

IIUPOTA, THYYKICTh Ta 1€pAPXIUHICTb.
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Puc.1. Knacudikariiini 03Haku MOTHUBAITIT

OnHie0 3 BOXJIMBUX MPOOJEM MOTHBAIlI JISTILHOCTI € MOSCHEHHS NMPUYWH il
MOBEIHKK, IO Y TICUXOJIOTl IMO3HAYAETHCA TEPMIHOM «IIPUYMHHA aTPUOYITIS».
KayzanbHa atpuOyilii € MOTHBOBAaHUM TMPOIECOM KOTHITUBHOTO THUITY, SKUH
CIIPSIMOBAaHHMM Ha OCMHCIICHHSI OTpUMaHO1 iH(opMallii Ta BUpOOJICHHS Ha 111 OCHOBI
3IaTHOCTI MPOTHO3yBaTH MalOYTHIO MTOBEIIHKY JIFOIMHHU.

BaxxnuBe wiciie y muTaHHI MOTHBAIl JISUIBHOCTI 3aiiMae Teopis MOTHBAIlii
JOCSTHEHHS YCITIXy Ta MOTHBAIlli YHUKHEHHsS HeBaadi. JlrogumHa, opi€eHTOBaHa Ha
JIOCSITHEHHS YCITIXY, BUSBIIsi€ Oa)KaHH 1 BIIEBHEHICTh y TOCATHEHHI METH, MTPABUIILHO
OI[IHIOE CBOT MOJKJIMBOCTI, aHATI3y€ JNOCATHEHHS Ta HEBAAYi. YCHIXU y AISUTBHOCTI
Taka JIOJWHA TIOB'I3y€ 13 BIACHUMH 3JII0HOCTSAMH, a HEBAAYl 13 30BHINIHIMHU
nposiBamu. Jlroau, 3amporpaMoBaHi Ha HEBAA4y Y CBOIM JiSUTBHOCTI, BUSBISIIOTH
HEBIIEBHEHICTh y CO0i, HE BIPATh Yy MOXJIHUBICTh JOCSITHEHHS TO3UTUBHUX
pEe3yIbTaTIB, TMOB'I3YIOTh YCHIXH y JISUTBHOCTI 13 30BHIMIHIMM OOCTaBHHAMH, a
HEBJIa4i 3 BIICYTHICTIO aJIcKBaTHUX HABHYOK.

EdexTuBHICTh AISIBHOCTI TAKOXK MOB'SI3aHA 3 TPUBOXKHICTIO JIOJIUHU, KA MOXKE
OyTH 0COOUCTOIO T4 CUTYaTUBHOIO.

[Iporpamyroun pe3yabTaTH CBOET AIJIBHOCTI, CBOIX Mid, JIIOAWHA BH3HAYa€e

criocoOu ii 3a1liCHEHHs, JKepea eHeprii. AMepukancbkuil BueHui k. Porrep



JIOBIB, 1110 JIFOJAW MalOTh Y CBOEMY PO3MOPSIIKEHH1 JXKEpeaa aKTUBHOCT1 200 «30BH1DY,
abo «BcepeauHl» cebe, 1 yBIB TMOHATTS «IOKYC KOHTPOJIIO», SIKMM BHCTYIAE
HEBIJI'€MHOIO O3HAKOIO JIFOJICHKOT JISUTBHOCTI, MOB'SI3y€ MOYYTTS BIANOB1IAIBHOCTI,
MIATOTOBKY 10 JISUTBHOCTI Ta MEPEKUBAHHS BIACHOrO Sl mia Yac AisUIBHOCTI. SIKIIO
JIOJIMHA TIEPEKUBAE BCE, 110 BiIOYBAETHCS 3 HEIO HA PIBHI BJIACHOI KOMIETEHTHOCTI
Ta 3a10HOCTEH 1 6auuTh y coO1 JKEepeao aKTUBHOCTI, KaXyTh, IIO BOHA Mae
BHYTPIILIHINA JIOKYC KOHTPOJIIO. SIKIO JI0MHA MOB'I3y€ Pe3ylabTaTH CBOET iSNIBHOCTI
13 30BHIIIHIMU 00CTaBUHAMM Ta HaMIpamH IHIIUX JIIOJIEH, 11€ CBIIYUTD PO HASIBHICTD
30BHILIHBOTO JOKYCY KOHTPOJIIO.

Benuke 3HaueHHs s €PEKTHUBHOCTI MJISVIBHOCTI MAarOTh Takli OCOOHMCTICHI
MOTHBH, SIK CaMOOIIIHKa, TPHHAJIC)KHICTh, 3HEBara, Blaja, abTPyi3M, arpecis .

CamooI1iHKa — I1e OI[IHKa JIOAUHOI0 caMoi ceOe, CBOIX MOXKIHMBOCTEH, IKOCTEH,
nepeBar Ta HeJI0JIIKIB, CBOTO MICIIS Cepe; THIITUX JIF0ACH.

MotuB Takoi adumiaimii NpOSBISETHCA y TMParHeHHI BCTAHOBUTH JPYXKHI,
€MOIIIITHO MO3UTHUBHI CTOCYHKH 3 JIFOJIbMH.

MoTHB 3HEXTyBaHHsS TOB’Si3aHMM 3 TO00OIOBaHHSIM OyTH  HEBU3HAHUM
3HAYUMHUMM IS 1HIUBIIA JIFOIBMU.

MoTuB Biagu — 11e yCTajeHe MparHeHHs 0COOMCTOCTI MaTH BIaJy HaJl JIIOJbMH,
HaMaraTyucs 3MYCHUTH 1HIIUX JISTH BIATOBIIHO O CBOIX IHTEPECIB Ta MOTPEO.

MoTuB aibTpyi3My MpOSBISETHCA Yy MParHeHHI poOWTH A00pO IHIIMM, HE
OTPUMYIOYH 32 11€ BUHATOPOJIH.

MotuB arpecii moB's3aHa 3 IiIMH, IO 3aBAAlOTh MOPAJIBHOI, MaTepiajabHOI,
(b13UYHOT KON JIFOJISIM.

bynp-sxky Qopmy moBemiHKM MOXXHAa  TOSCHUTH  SK  BHYTPIIIHIMH,
MICUXOJIOTITYHUMHU  BIIACTUBOCTSAMHU CY0'€KTa, TaKk 1 30BHINIHIME yMOBaMH U
oOCTaBUHAMH, SIK1 Yy TICHXOJIOT1l MO3HAYAOTHCS TEPMIHOM «CTUMYI». CTUMyN — 11e
30BHIIIHIA MOTHB J0 AisTbHOCTI. OCHOBHUMH 3ac00aMU CTHMYJIFOBAHHS TISJIBHOCTI
€: HaBIIOBaHHS, TIEPEKOHAHHS, 3apa)KeHHS, HACIITYBaHHs, BUHArOpOJa, TOKapaHHSI,

3a0X0YCHH:I.



HaBitoBaHHS — 1€ CTUMYJISALIS JIJIBHOCTI Yy BUIVISIAL BIUIMBY HA ICHXIKY
JIOWHYU, pPO3paxoBaHa Ha 3HIKEHY KPUTUYHICTh CHPUHHATTA 1 TOB'A3aHA 3
B1JICYTHICTIO IHTEHIIIITHOTO OCMHUCIICHHS ii.

[lepexonaHHs — 1€ HA CBIAOMICTb 1HJIUBI/A, 1€ TOJIOBHUM CIIOHYKAJIbHUM MOTHB,
110 CIIOHYKAE JIFOAUHY J0 [

3apaxkeHHs - 1€ Tpollec Tmepeaadl eMOIIMHOr0 CTaHy BiA OAHIET JIOJUHU O
1HIIO1.

HacninyBanHs noB'si3aHe 13 BIUTMBOM Ha JISJIbHICTH MIEBHOT MOJIENI.

Haroponma moB's3aHa 3 CYCHUIBHUM BH3HAHHSAM CTaBJICHHS JIFOAWHH JI0
IISUTBHOCT] Ta CaMUX JI1H.

[ToxapanHsi cTBOpIOE€ TOTpeOy 3MIHUTH CBOK IIOBEJIHKY, CTaBJICHHS JIO
JISUTHHOCTI, ajle BOHA HE MOBMHHA 3aBJaBaTH 0CO01 HI MOPAJIbHOTO NMPUHUKEHHS, Hi
(b13UYHUX CTpaXKaaHb.

3a0Xx04eHHS MOB'sI3aHe 3 0€3YMOBHUMHU MOJPA3HUKAMHU, K1 BUKJIIMKAIOTh 3HAYHY
pEeaxIiiio 3a MPUHIIMIIOM BUPOOJICHHS TO3UTUBHOTO YMOBHOTO pediekcy. Bono Mmoxe
OyTH TO3UTHBHUM (3aCTOCYBaHHS a0O CKacyBaHHS IIOKapaHHs) Ta HETaTUBHUM
(MpsiMe MOKapaHHA YU TTOKapaHHs 32 paXyHOK CKaCYBaHHS 3a0XOYEHHS) .

Takum ymHOM, MOXHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO 1HIIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA
KyJIbTypa € CKJIAQJHUM OaraTorpaHHUM MOHSTTSAM, SIK€ BKJIIOYA€ CHUCTEMY 3HaHb 1
yMiHb, HEOOXITHUX IS 3A1MCHEHHS] KOMYHIKaTUBHOI JISUTBHOCTI 1HO3€EMHOIO MOBOIO.
BaxnuBy posnb TyT Bimirpae mpomec CamMOpO3BUTKY Ta CaMOBIOCKOHAJICHHS
MalOyTHBROTO (haxiBIsl 3a PAXyHOK IHAWBIAyaldbHUX 3MiH, IO JO3BOJISIE OMAHYBATH
KOTHITUBHI Ta €MOIlIiHI MOJeNl KOMYHIKATHBHOI TOBEIIHKH 13 3aCTOCYBAHHIM
1HO3€MHOT MOBU. YMIHHS BCTAHOBIIOBATH Ta MiATPUMYBATH KOHTAKTU 3 JIOJIBMU 13
IHITOMOBHOTO  CEpEJOBHUINA JO3BOJISIE  (paxiBIIO YCIIIIHO peami3yBatn cebe
npodeciitHo Ak ¢daxiBig BUCOKOTO PiBHS .

ToMy mig iHITOMOBHOIO KOMYHIKATHBHOIO KYJIBTYpOIO MaiOyTHIX ¢axiBIliB
MH PO3YMIEMO CKJIQJHEC CHCTEMHE SIBHIIC, [0 BKIIOYAE€ KOMIIOHCHTH, HCOOXITHI IS
3MN1MCHEHHS  KOMYHIKATUBHOI  JISJIBHOCTI  1HO3€MHOK)  MOBOIO,  yYMIHHS

BUKOPHCTOBYBATH MOTPIOHI MOBH1 MOJIENI Y IEBHOMY COIIIOKYJIBTYPHOMY



CepeloBUIIl, MOTHBALIMHY MIAMOTOBKY JO0 MDKKYJbTYpPHOi cHiBIpami y cdepi
npodeciiiHoi isITBHOCTI.

VY cTpyKTYypl KOMYHIKATUBHOT AISITbHOCTI BOXKJIMBUM KOMIIOHEHTOM € MOTHUB —
T€, 110 BUKIMKAE TMEBHI Ml JIIOAUHHU, TEPEBAXKHO YCBIIOMJIEHE BHYTPILIHE
CHOHYKAHHSI OCOOUCTOCTI JI0 NEBHOI MOBEAIHKH, CIIPSIMOBAHOI'O HA 33JJOBOJIEHHS THX
9M 1HIIKX Horo notped. Ha ocHOBI MOTHBIB (POPMY€ETHCSI MOTHBALLIS.

MoTuBaIio 10 KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOJIIi CTAHOBUTH CYKYIHICTH MOTHUBIB
pI3HOTO CHpsSMyBaHHS: 3a70BOJICHHSI (i310JI0TTYHUX MOTped, morpeba B Oe3merr,
norpeda y BpaKeHHsX, Mi3HaBajbHa NOTpeda TOoIIO.

Jist popMyBaHHS TO3UTUBHOI MOTHBAIli 0 MOBJIEHHEBOTO CHUIKYBaHHS
BaXJIMBO HAKOMUYYyBaTH CEHCOPHUN JOCBIA, 3aJ0BOJBHATH MOTPEOH, TMO3UTUBHO

CXBAJIFOBATH Ta 3a0XO0YYBATH IMPArHCHHA 10 MOBJICHHEBO1 B33€MO)Iﬁ.

[:xepena Ta jgiteparypa

1. JIamenko 1.B. ®opMyBaHHS TOTOBHOCTI MailOyTHIX arpapiiB J0 peamizaii
MDKHapOaHUX (paxoBux mporpam: aBroped. Auc. ... kauia. nema. Hayk: 13.00.04 / Ia-T
Buil. ocBiti AITH Ykpaiau. Kuis, 2007. 20 c.

2. MoruBariiuui KOMIIOHEHT JISUTBHOCTI. URL:

https://studfile.net/preview/7866023/ (nata 3Bepaenns: 12.03.2023).

3. MotuBn 1 MotuBaiis HaByaHHSI. CTUMYITIOBAIBHO-MOTHBAILIMHUN

KOMIIOHEHT HaBYaJIbHOIO IIPOLECY. URL:

https://eduknigi.com/ped_view.php?id=133 (xara 3Bepuenns: 12.03.2023).

4. Haka3 MinictepcTtBa arpapHoi nomituku Ykpainu Big 15.06.05 No 264
«IIpo 3arBepmixenHs [lonoxeHHS MPO MPOBEJEHHS MPAKTUKH CTYJEHTIB arpapHHUX
15320000704 HaBYaJIbHUX 3aKJIajiB Ykpainu 3a KOPZAOHOM. URL:

http://zakon5.rada.qov.ua/laws/show/z0855-05

5. Hikomaenko }O.O. ITlimroroBka CTYJOEHTIB arpapHUX CIEMialbHOCTEH 10
npo¢eciifHOro CHUIKYBaHHS B IHIIOMOBHOMY CEPEAOBUIIIL: JUC. ... KaH/. MEl. HayK:

13.00.04 / In-T nex. ocitH 1 ocBitu gopocinux AITH Ykpainu. Kuis, 2009. 260 c.


https://studfile.net/preview/7866023/
https://eduknigi.com/ped_view.php?id=133
http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/z0855-05

6. IlnyxHik A.B.3MicT noHsaTTs «[HIIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KYyJIbTypa» y
TICUXOJIOTO-MIEAATOTIYHUX JOCHIKEHHAX. Monoouit euenuti. 2018. Ne 4.4 (56.4). C.
13 - 16.

7. PesynoBa O.C. ®opMyBaHHS KpOC-KYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI MaOyTHIX
arpapiiB LUISXOM MiABUIIEHHS NpodeciiiHOl KOMIETEHTHOCT! BHKJAJaya BHILOTO
arpapHoro HaBuyajJbHOTO 3akiany. HaykoBuil BicHMK HalioHaabHOrO yHIBEpCHUTETY
OlopecypciB 1 mpupoaokopucTyBaHHa Ykpainu. Cepis ,Ilegarorika. Ilcuxomoris.

®dinocodia”. Kuis, 2014. Bun. 199. 4. 1. C. 305-310.



	МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ
	«МОВА І МІЖКУЛЬТУРНА
	22 березня 2023 р.
	«МОВА І МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ: ТЕОРІЯ ТА ПРАКТИКА»
	22 березня 2023 р.
	ОРГАНІЗАЦІЙНИЙ КОМІТЕТ КОНФЕРЕНЦІЇ
	ПЛАН РОБОТИ КОНФЕРЕНЦІЇ
	Регламент
	Напрями конференції
	ЖАРГОНІЗМИ НА ПОЗНАЧЕННЯ НАЗВ ГРОШОВИХ ОДИНИЦЬ
	МОТИВАЦІЙНИЙ КОМПОНЕНТ У СТРУКТУРІ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КУЛЬТУРИ
	FEATURES OF IMPROVING IN TERCULTURAL COMMUNICATION IN THE CONTEXT OF DIPLOMATIC INTERACTION
	ІМПЛІКАТУРИ ПУБЛІЦИСТИЧНОГО ДИСКУРСУ ІРИНИ ФАРІОН
	РЕПРЕЗЕНТАЦІЯ КОНЦЕПТУ VÉRITÉ У ФРАНЦУЗЬКИХ ПАРЕМІЯХ
	МОДАЛЬНІ ФОРМИ ВВІЧЛИВОСТІ В СУЧАСНОМУ КОМУНІКАТИВНОМУ ПРОСТОРІ
	ХУДОЖНИЙ ОБРАЗ І КОНЦЕПТУАЛЬНА КАРТИНА СВІТУ
	КОНЦЕПТОСФЕРА ОЦІНКИ У МОВНІЙ КАРТИНІ СВІТУ



	МОВА І МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ: ТЕОРІЯ ТА ПРАКТИКА
	м. Полтава
	ЗМІСТ
	МОТИВАЦІЙНИЙ КОМПОНЕНТ У СТРУКТУРІ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КУЛЬТУРИ


